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I Thess. 1: 1
MadAog kat Zidovavog kol Tiuo0e0g Tfi EKkANola Oecoalovikéwv €v Be® TatTpl Kal KUpiw
'Incod Xp1ot@: Xap1g LUIV Kal elprv.

MabAog: noun, nominative singular masculine <aOAog Paul

T1Aovavog: noun, nominative singular masculine < Zidovavég — Silvanus

Tiué0eoc: noun, nominative singular masculine <Tiud0eog Timothy

ékkAnoiq: noun, dative singular feminine <éxkAnoia assembly, congregation, church
@eooalovikéwv: noun, genitive plural masculine <®eocadovikedg a Thessalonian
X&p1g: noun, nominative singular feminine <ydpig grace

€lpnvr: noun, nominative singular feminine <eipfivny peace

I Thess. 1: 2
EVxapiotoduev Td Be® TAVTOTE TEPL TAVTWY DUDV UVELQV TTOLOVUEVOL ETTL TV TPOGELX DV
NUOV, doralelnTwg

Evxapiotoduev: verb, 1st person present active indicative plural <eOxapiotéw to give thanks
navrote: adverb < mdvtote  always

uveiav: noun, accusative singular feminine <uveia remembrance, mention

TPocELX@V: noun, genitive plural feminine <mpocevyny prayer

adoAeintwg: adverb < ddiadeintwg  constantly, unceasingly

I Thess. 1: 3
UVNUOVEVOVTEG DUV TOD €pyou Ti§ TIoTEWG Kol TOD KOTIOU THi§ Aydmng Kol THG DITOUOVT|G
Tfig €éAnidoc tod kupiov UGV 'Incod Xpiotod Eunpocbev ToD O£0d kal TaATPOC NUGV,

uvnuovevovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < pvnuovedw to
remember

£pyou: noun, genitive singular neuter < é&pyov  work, deed

KOTOUL: noun, genitive singular masculine <«xénog labor, trouble

Qydmng: noun, genitive singular feminine < daydnn love

UmopovfiG: noun, genitive singular feminine < Vmouovy  steadfast endurance, perseverance
€Antidog: noun, genitive singular feminine <éAni¢ hope

gunpoobev: preposition < #unpoobev  in front of, before (gen)
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I Thess. 1: 4
€100teg, ddeA ol Nyannuévor 1O Beol, TV EkAoyrv DUQV,

nyannuévor: verb, perfect passive participle plural masculine < ayandw to love

ékAoynv: noun, accusative singular feminine <éxAoyny a (divine) selection, choice

I Thess. 1: 5
OT1 1O €bayyEALOV U@V 0UK £yevhOn €ig DUAC €V Adyw pdvov GAAG Kal €v duvdpel Kal €v
Tvevpatt aylw Kat TAnpogopia ToAAf, kabOwg oidate otot £yevhOnuev év Uy " LUAC

evayyéAlov: noun, nominative singular neuter <evayyéAov  good news, glad tidings, the
Gospel

uévov: adjective, accusative singular neuter <udévog alone, only

duvduet: noun, dative singular feminine <d0vauig power

mAnpo@opiq: noun, dative singular feminine <mAnpogopia full assurance, certainty
Kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

oiot: relative pronoun, nominative plural masculine <oio¢ such as

I Thess. 1: 6
Kol DUETG pipuntal nuiv £yevionte kai tod kupiov, de€auevol Tov Adyov v OAIPet TOAAT
UETA Xapag TvedpaTog &yiov,

pigntal: noun, nominative plural masculine < puntrig  an imitator
de€apevor: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <3d&xouar to receive
OAlPeL: noun, dative singular feminine <0OATY1g tribulation

Xapdg: noun, genitive singular feminine < yxapda joy, delight

1 Thess. 1: 7
Wote yevéoDat DUAC TOTOV TAGLV TOIG ToTevoLaLY €V TH Makedovig Kai £v Tfj Axaiq.

®Wote: conjunction < wote  so that

TOTOV: noun, accusative singular masculine <tonog Type, example, impression left by a
horse's hoof

Maxkedovig: noun, dative singular feminine <Makedovia Macedonia

‘Axaiq: noun, dative singular feminine <’Axoafa  Achaia

I Thess. 1: 8



Defining all words in these verses used less than 200 times. Page 3
a@’ LUV yap e€fxnrat 6 Adyog tob Kupiov 00 uévov v Th Makedovig kai Axaiq, GAN €v
VTl TOMW N ToTI DUOV 1 TTpOG TOV BedV EEeANALOEY, Dote un xpelav Exetv NUAG AaAgTV
w

g&rxnta: verb, 3rd person perfect passive indicative singular < £€nyéopar  to ring out, sound
forth

uoévov: adjective, accusative singular neuter < udvog alone, only
Maxkedovig: noun, dative singular feminine < Makedovia Macedonia
‘Axaiq: noun, dative singular feminine <’Ayaia  Achaia

Tomw: noun, dative singular masculine <téno¢ a place

(Wote: conjunction < Gote  so that

Xpelav: noun, accusative singular feminine <ypela aneed

I Thess. 1: 9
a0Tol yap mept NUGV arnayyéAlovoty omoiav e{6odov €oyopev TPOG DUAG, KAl TAG
gneoTpEParte TPOG TOV OOV Ao TV eldWAWV dovAeverv Bed (QVTL Kal GANOVQY,

anayyéAhovaoiv: verb, 3rd person present active indicative plural <dnayyéAAw to announce,
report

omoiav: interrogative/indefinite pronoun, accusative singular feminine < 6nolog what sort of,

what kind of

gloodov: noun, accusative singular feminine <eicodog an entrance

n®G: conjunction < t®g  how?

éneotpéarte: verb, 2nd person aorist active indicative plural <émotpépw to turn to, return
eldWAwv: noun, genitive plural neuter <eidwAov an image, idol

dovAevev: verb, present active infinitive <dovAebdw  to serve

(@vtu verb, present active participle dative singular masculine <{dw to live

aAnBwv®: adjective, dative singular masculine <dAn6wvég TRUE

I Thess. 1: 10
Kol AVOUEVELY TOV LIOV A0TOD €K TOV 0VPAVAV, OV HYELPEV €K TOV VEKPQDV, 'TNcoTGV TOV
pudpevov fudg ek Thg dpyfg T EpXOMEVNG.

avapéverv: verb, present active infinitive < avapévw  to wait for, expect

fiyepev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <éyeipw to raise up
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vekp®v: adjective, genitive plural masculine <vekpdg dead

puduevov: verb, present middle participle accusative singular masculine < pvopar  to save,
rescue, deliver

0pyfig: noun, genitive singular feminine <opyn}  wrath, anger

I Thess. 2: 1
Avtol yap oidarte, ddeAgot, trv elcodov MUV TNV TPOG LUAG GTL OV KEVH YEYOVEY,

eloodov: noun, accusative singular feminine <efcodog an entrance

kevr): adjective, nominative singular feminine <«kevég empty, vain

I Thess. 2: 2
GAAG tpomta®dvTeg kai LPPLoBévTeg KaBWG oidate év diAinnolg Enappnotacdueda év T@ 0@
NuUOV AaAfjoat Tpog DG To evayyEAlov ToD B0l €v TOAAD dydvi.

nponaddvteg: verb, aorist active participle nominative plural masculine <mpondoyxw to suffer
previously

UPprobévteg: verb, aorist passive participle nominative plural masculine < 0Bpiw to mistreat,
insult

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as
®1Ainmoig: noun, dative plural masculine < ®tAitor  Philippi

énappnotacdueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural <mappnoidlopar to speak
freely or boldly

evayyéAlov: noun, accusative singular neuter <evayyéhiov  good news, glad tidings, the Gospel

ay@vi: noun, dative singular masculine <d&ywv a struggle, fight

I Thess. 2: 3
1 Yap TapdkAnoig NUAOV ovk €k TAGVNC 00d¢ £€ dkabapoiag ovdE év dOAw,

TapdkAnoig: noun, nominative singular feminine <mapdxAnoig an exhortation, consolation,
comfort

TAGvVNG: noun, genitive singular feminine <mAdvn awandering, error

ovd¢: conjunction < o0d¢  and not, not even, neither, nor

akabapoiag: noun, genitive singular feminine < dxabapoia  uncleanness, impurity
ovd¢: conjunction < o0d¢  and not, not even, neither, nor

d6Aw: noun, dative singular masculine < 86Ao¢ guile
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I Thess. 2: 4
GAAG kKaBwg dedokipudopeda Uro Tob B0l motevdfvat To edayyéAlov oUtwg AaloDuev, oby
wg avOpwmoig apéokovteg dAAG Be® Td dokiudlovtt Tag Kapdiag NUAV.

Kabwg: conjunction < Kabwg  as, just as, even as

dedokiudoueda: verb, 1st person perfect passive indicative plural <dokiudlw to prove,
approve

gvayyéAov: noun, accusative singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the Gospel
apéokovteg: verb, present active participle nominative plural masculine < dpéokw to please

dokiudlovtu: verb, present active participle dative singular masculine <dokiudlw to prove,
approve

kapdiag: noun, accusative plural feminine <xapdia the heart

I Thess. 2: 5
oUte ydp mote €v AGyw KoAakeing éyevnOnuev, kabwg oidate, oUte év tpodoet mAsovegiag,
0e0¢ udptug,

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

note: adverb < moté  at some time, once, ever, formerly

KoAakelag: noun, genitive singular feminine <xkoAakela flattery

Kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

oUte: conjunction < oUte  neither, nor

mpo@doet: noun, dative singular feminine <mpdpacig a pretense, pretext
mAeove&iag: noun, genitive singular feminine < mAeovelia covetousness

Uaptug: noun, nominative singular masculine <udptug a witness

I Thess. 2: 6
oUte {ntodvrteg £€ avBpwnwv 86&av, oUte G’ LUGOV oUTE AT’ GAAWY,

oUte: conjunction < oUte  neither, nor
(ntobvreg: verb, present active participle nominative plural masculine <{ntéw to seek
d6&av: noun, accusative singular feminine <36&x  glory

oUte: conjunction < oUte  neither, nor
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oUte: conjunction < oUte  neither, nor

aAMwv: adjective, genitive plural masculine <d@\Aog other, another

1 Thess. 2: 7
duvdpevor év Pdpet eivar w¢ Xprotod dmdotolor GAAX éyeviOnuev fimiot év uéow VUGV, WG
€0V TPOPOG BAATN T EXLTHG TEKVA

Papet: noun, dative singular neuter <pdpog burden, weight

andotolot: noun, nominative plural masculine < amdotoAog an Apostle

fmot: adjective, nominative plural masculine <fmniog gentle, mild, kind

péow: adjective, dative singular neuter <uécog middle, in the midst

TPoPOG: noun, nominative singular feminine <tpogdg anurse, mother

B&Ann: verb, 3rd person present active subjunctive singular <8dAnw to cherish, comfort

TEKVA: noun, accusative plural neuter <tékvov a child

I Thess. 2: 8
oUTWG OpELpOpEVOL DUV €Dd0KOTUEV peTadoDvat DTV oD pdvov to evayyéAiov tod Og0d
GAAG Kal TG ExuTt@V Puxdg, dtdtt dyamntol nulv Eyevnonte.

operpdpevot: verb, present middle participle nominative plural masculine < oueipopar  to long
for, desire earnestly

evdokoluev: verb, 1st person imperfect active indicative plural <e0dokéw to think it good, be
well pleased with

petadolvar: verb, aorist active infinitive < petadidwut to give a share of

uévov: adjective, accusative singular neuter <uévog alone, only

gvayyéAov: noun, accusative singular neuter <evayyéAiov  good news, glad tidings, the Gospel
Yuxdg: noun, accusative plural feminine <oy soul, life, self

d16tu: conjunction < d16t1  because

ayamnrol: adjective, nominative plural masculine < d&yamntdg beloved

I Thess. 2: 9
Mvnuovevete Yap, ddeA@ot, TOV kOmov UGV Kal TOV UdXOoV* VUKTOG Kal UEPAG
gpyagouevor mpdg to ur EmPapiicai Tiva Oudv Eknpvéapev i buag to edayyéAiov Tod
Oeo0D.

Mvnuovevete: verb, 2nd person present active indicative plural <uvnuovedw to remember
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KOTOV: noun, accusative singular masculine <«kdmog labor, trouble

uoxOov: noun, accusative singular masculine < udx0og toil, hardship, labor

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <v0¢ night

épyagopevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < épydlopar to work
é¢mPapficai: verb, aorist active infinitive <émPapéw to burden weigh down

gknpo€auev: verb, 1st person aorist active indicative plural <xnptoow to proclaim, preach

evayyéAlov: noun, accusative singular neuter <evayyéhiov  good news, glad tidings, the Gospel

I Thess. 2: 10
UUELG paptupeg Kal 0 006, WG 0iwg Kal dikaiwg Kol AUEUTTWES DUTV TOIG TTLOTEVOLGLY
€yevnonuev,

UApTLPEG: noun, nominative plural masculine <udptug a witness
ooiwg: adverb < 60iwg  devoutly, piously
dikaiwg: adverb < dikaiwg  righteously, justly

auéuntwg: adverb < duéuntwg  blamelessly

I Thess. 2: 11
KaOdmep oldate wg Eva EKAcTOV DUGV WG TATHP TEKVA EXVTOD

KaBdmep: conjunction < Kabdmep even as, just as, as
€kaotov: adjective, accusative singular masculine < €kaotog each

TEKVA: noun, accusative plural neuter <tékvov achild

I Thess. 2: 12
napakaAoBvTeg DUAC KAl TapapvOoUUeVOL KAl HapTUPOUEVOL, £1¢ TO TEPLTATETV UUAG GElwg
100 000 t00 KaAoDvTog LUAS €ig TV £avtol PactAeiav kai d6Eav.

napakalodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <mnapakaAéw to
beseech, urge, exhort, comfort

napapvbovuevor: verb, present middle participle nominative plural masculine < napayvféouat
to encourge, comfort, console

paptupduevor: verb, present middle participle nominative plural masculine <uaptopouar to
affirm, testify

mepimatelv: verb, present active infinitive <mnepimatéw to walk
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a&iwg: adverb < &&iwg  worthily

kaAoDOvtog: verb, present active participle genitive singular masculine <kaléw to call, name
invite

PaciAeiov: noun, accusative singular feminine <pacileia  a kingdom

d6&av: noun, accusative singular feminine < 86x  glory

I Thess. 2: 13
Ko d1x toUto Kat nuelg evxapiotodpey Td 0@ adiadeintwg, 6t tapalaBovteg Adyov
axofic map’ NU®V tod Be0d £€8£E€aa0e 00 Adyov dvBpdTwV GAAX Kabwg AANO&G Eotiv Adyov
Be0D, O¢ Kal évepyeltatl €v DUTV TOIG TGTEDOVOLV.

evyapilotodpev: verb, 1st person present active indicative plural <eoyapiotéw to give thanks
adraeintwg: adverb < adiadeintwg  constantly, unceasingly

napalaPdvrec: verb, aorist active participle nominative plural masculine < mapadaypdvw to
receive, take

akofic: noun, genitive singular feminine <dxony hearing; a report, news

nap’: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)
£86¢£€aobe: verb, 2nd person aorist middle indicative plural < &&xouar  to receive
Kabwg: conjunction < Kabwg  as, just as, even as

aAn0&¢: adverb < GAnOQg  truly

gvepyeltat verb, 3rd person present middle indicative singular < évepyéw to work, effect

I Thess. 2: 14
OUELS yap puntal éyeviidnte, &deA@oi, TV ékkAnoidv tod Be0d TtV oVo®V év T Tovdaiq
€V Xp10t® 'INoo0, 6Tt Td avTd EndOete Kal DUEIS UTIO TOV 1diwV CLUPULAETOV Kabwg Kai
a0Tol OO TOV Tovdaiwv
puntati: noun, nominative plural masculine <uunti¢ an imitator
€kkAno1®V: noun, genitive plural feminine <ékkAnoia assembly, congregation, church
‘Tovdaia: noun, dative singular feminine <’lovdaia Judea
éndBete: verb, 2nd person aorist active indicative plural <ndoxw to suffer

1diwv: adjective, genitive plural masculine <1810¢ one's own

GUUQUAET®OV: noun, genitive plural masculine < ovug@uAétng a fellow-countryman
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kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

‘Tovdaiwv: adjective, genitive plural masculine <’Tovdalog Jewish, a Jew, Judea

I Thess. 2: 15
TGOV Kal TOV KOPLOV GTOKTEWVAVTWY TNoodv Kal ToUg Tpo@ntag Kal Nuag ékdiwédviwy, kai
Be® un dpeokdvTwy, Kol TaoLv dvOpwmolg Evavtiwy,

amoktelvavtwyv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < dnoxteivw  to kill
TPOPNTAG: noun, accusative plural masculine < mpopntng a prophet

ékdiwiavtwv: verb, aorist active participle genitive plural masculine < ékdiokw  to drive out,
persecute harshly

apeckovtwv: verb, present active participle genitive plural masculine < dpéokw to please

évavtiwv: adjective, genitive plural masculine <évavtiog opposite, hostile, opposed, contrary

I Thess. 2: 16
KWALOVTWV MUdg To1g €0vestv AaAfjoat tva cwb®otv, €1¢ TO avamAnp®oat adT®V TAg
auaptiag avrote. £@pBacev O¢ €’ abTovg 1) OpyN €ig TEAOG.

KwALOVTWV: verb, present active participle genitive plural masculine <xwAVw  to forbid,
hinder, prevent

£0veov: noun, dative plural neuter <#0voc a nation; Gentiles (plural)
owB@aov: verb, 3rd person aorist passive subjunctive plural <o@{w to save
avamAnp®oat: verb, aorist active infinitive < dvamAnpdw  to fill up, fulfill
auoaptiag: noun, accusative plural feminine < auaptia  asin, sin

ndvrote: adverb < mdvtote  always

£pBaoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < @8dvw to come before (another),
anticipate, arrive

Opyn: noun, nominative singular feminine <opyr} wrath, anger

Té\ogG: noun, accusative singular neuter <télog end

I Thess. 2: 17
‘Huelg 8¢, aded@ot, anopeavicBévteg A’ DUDOV TPOG KALPOV DPAG, TPOSWTW 0L Kapdiy,
TIEPLOCOTEPWG EGTOVIATAHEV TO TPOSWTOV LUV 10€TV €V TOAAR Embupia.

anoppavicbévteg: verb, aorist passive participle nominative plural masculine < dropgaviw
to make an orphan of
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Ka1pov: noun, accusative singular masculine <«ka1pdg time, an appointed time

®Wpag: noun, genitive singular feminine < dpa  an hour

TPOoWTW: noun, dative singular neuter <mnpdownov face, presence

kapdiq: noun, dative singular feminine <kapdia the heart

TEPLocOTEPWG: adverb < mepiocotépwg  more abundantly

¢omovddoapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <omovddlw to hasten, be eager
TpOoWTOV: noun, accusative singular neuter < npdowmov  face, presence

é¢mbupiq: noun, dative singular feminine <émbuuia eager desire, passion, lust

I Thess. 2: 18
16t NOeAfoapev EAOeTY oG UUAG, £yw uev MadAog kai dnag kai dic, kai Evékopev NUag O
Zatavac.

d16t1: conjunction < y16t1  because

uév: particle < uév  on the one hand, indeed (postpositive particle often untranslated)
MaGAog: noun, nominative singular masculine <IabAog Paul

dnag: adverb < ana€  once, once for all

dic: adverb < dic  twice

évékoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < éykéntw to impede, detain,
hinder

Tatavag: noun, nominative singular masculine <XTatavadg Satan

I Thess. 2: 19
TIG Yap NUOV EATIG 1] XApd T OTEQPAVOG KAUXNOEWG — T 0UX1 Kal DUELG — Eunpocbev tod
KLpiov MUV 'Tnood v Th avtod Tapovsiy;

€ATtiG: noun, nominative singular feminine <éAni¢ hope

Xapd: noun, nominative singular feminine <yapd joy, delight
oTé@avog: noun, nominative singular masculine < otépavog acrown
KAUXNOEWG: noun, genitive singular feminine <kavynoig boasting
ovxi: particle < o0yl not

gunpoobev: preposition < Eunpooev  in front of, before (gen)
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napovoiq: noun, dative singular feminine < mapovsia  presence, coming

I Thess. 2: 20
UUETG yap €ote 1) 3GEx NUdV Kal 1] xapd.

d6&a: noun, nominative singular feminine <36&a  glory

Xapd: noun, nominative singular feminine <xapd joy, delight

I Thess. 3: 1
A0 unkétt otéyovteg evdokroapev Katalelpdijvar év AOnRvaig pdvor,

A10: conjunction < 810 wherefore
unkétu: adverb < unkétt  no longer
otéyovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <otéyw to endure, bear

evdokroapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <e0dokéw  to think it good, be
well pleased with

katalelpbijvat: verb, aorist passive infinitive <kataAeinw to leave
’ABNvaig: noun, dative plural feminine <’A6fijvar  Athens

uovot: adjective, nominative plural masculine <udévog alone, only

I Thess. 3: 2
Kat enéuapev Tiudbeov, TOV adeA@ov UV Kal cuvepyov tod B0l €v Td ebayyeAiw Tod
Xp1otoDd, €i¢ TO otnpifat LUAC Kal TapakaAéoat "Omep THG TioTEWS DUDOV

enéuapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <méunw to send

Twud0eov: noun, accusative singular masculine < Tiué0eog Timothy

ouvepyov: adjective, accusative singular masculine <ovvepydg a fellow worker
evayyeAw: noun, dative singular neuter <evayyéliov  good news, glad tidings, the Gospel
otnpiat verb, aorist active infinitive <otnpilw to establish

napakaAéoat: verb, aorist active infinitive < napakaAéw to beseech, urge, exhort, comfort

Unep: preposition < Onép  in behalf of (gen); above (acc)

I Thess. 3: 3
10 undéva catvesdat €v talg OAPestv tavtalg. avtol yap oidate 6t €ig todto keipedar

undéva: adjective, accusative singular masculine <undeic no one
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caivesBar: verb, present passive infinitive <caivoupar to flatter, disturb, agitate
OAiPeotv: noun, dative plural feminine <®ATPig tribulation

kelpeda: verb, 1st person present middle indicative plural <xeipar to lie, be laid

I Thess. 3: 4
kol yap 8te mpdc vuag Auev, mpoeAéyouev vuiv 8t uéAouev OAIPecdat, kabwg kai éyéveto
Kal oidarte.

Ote: conjunction < 6te  when

npoeAéyopev: verb, 1st person imperfect active indicative plural <mpoAéyw to say beforehand
UéAAopev: verb, 1st person present active indicative plural <uéA\Aw to be about to

OAiBecOar: verb, present passive infinitive < OAifw to press, oppress

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

I Thess. 3: 5
31 to0To KAyWw UNKETL 0TEYWYV Emepa 1G TO yv@vat Ty ioty VU@V, U Twg Enelpacev
OUAG O elp&lwV Kal €1 KEVOV yEvNTal 6 KOTOG NUQV.

Kd&yw: personal pronoun, nominative singular < kdywunkét: adverb < unkétt  no longer
otéywv: verb, present active participle nominative singular masculine <otéyw to endure, bear
éneua: verb, 1st person aorist active indicative singular <wéunw to send

nw¢: adverb < at all, somehow, in any way

éneipacev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <melpdlw to test, tempt, attempt

nelpdlwv: verb, present active participle nominative singular masculine <melpdlw to test,
tempt, attempt

kevov: adjective, accusative singular neuter <xevég empty, vain

KOTOG: noun, nominative singular masculine <«xdémnog labor, trouble

I Thess. 3: 6
"Apti 8¢ EAOGVTOG TiroO£ov PG NUAG A’ LUDV Kal eDayYEALGAUEVOL TUTV THV TioTLY Kal
TNV aydnnv OUQV, kal 6t €xete pvelav NUOV dyadryv navrote émmobodvreg NUAG 10elv
KaBdmep kat Nuelg VYA,

"Aptu adverb < dpti  now, just now

TiwoB€ov: noun, genitive singular masculine <Tiué6eo¢ Timothy
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gvayyeAoapévou: verb, aorist middle participle genitive singular masculine <eoayyeAilw to
bring good news, preach good tidings

aydmnv: noun, accusative singular feminine <dydnn love

uveiav: noun, accusative singular feminine <uveia remembrance, mention
bd \ . . . . . . I 4

ayadrv: adjective, accusative singular feminine < &ya®dg good

navrote: adverb < mavrote  always

¢mnofodvteg: verb, present active participle nominative plural masculine <émmnoféw to long
for

kaBdmep: conjunction < kabdmep even as, just as, as

I Thess. 3: 7
d1x todto mapekANOnuev, adeAgoi, €@’ DUty €mi mdon th dvaykn kat OAIPeL NudV dix tig
U@V mioTewg,

napekANOnuev: verb, 1st person aorist passive indicative plural < mapakadéw to beseech, urge,
exhort, comfort

avaykn: noun, dative singular feminine <d&vdykn necessity, distress

OAiPer: noun, dative singular feminine <6ATY1g tribulation

I Thess. 3: 8
8TL VOV {@peV Qv DUETG OTHKETE €V KUPLw.

vOv: adverb <vOv  now
(@uev: verb, 1st person present active indicative plural <dw to live

othkete: verb, 2nd person present active indicative plural <otrikw to stand, stand fast

I Thess. 3:9
Tiva yap evxaprotiav duvaueda Td 0e® dvtamodobval mepi DUGOV Enl Tdon ThH Xapd N
xaipouev 3t UUag Eunpocdev o0 Beol NUGV,

evxapiotiav: noun, accusative singular feminine <e0xapiotia thanksgiving
avtamodobvat: verb, aorist active infinitive < dvtamodidwut to recompense, repay
Xapd: noun, dative singular feminine <xapd joy, delight

xaipouev: verb, 1st person present active indicative plural <yaipw to rejoice

gunpoobev: preposition < Eunpooev  in front of, before (gen)
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I Thess. 3: 10
VUKTOG Kal NUEPAG UTEPEKTIEPLEGOD JEGUEVOL €1 TO 1O€TV DGV TO TPOGWTOV Kol KatapTioat
Ta VoTepNUaTA THG TlOTEWS DUQV;

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vof night

Unepekmeplocol: adverb < Umepeknepioood  exceeding abundantly

deduevor: verb, present middle participle nominative plural masculine <&éouat  to bind
TpdowTOV: noun, accusative singular neuter <npdowmnov face, presence

Kataptioat: verb, aorist active infinitive <«katapti{w to mend, fit, perfect, prepare

votepuata: noun, accusative plural neuter < votépnua  that which is lacking, need, want

I Thess. 3: 11
AUTOG 8¢ 6 006 Kl arthp UV KAl 6 KUpLog U@V Tnoodg katevBovat thv 080V NuUGV
TPOG LUAG

katevOovar: verb, 3rd person aorist active optative singular <xkatevOvw  to lead, direct, guide

036v: noun, accusative singular feminine < 0680¢ a way, road, journey

I Thess. 3: 12
OUAG 8¢ O KUpLOG TTAEOVATAL KAl TiEptooeoat T Aydny €i¢ AAAAOLG Kal €i¢ TdvTag,
KaBdmep Kat NUETS €i¢ DUAG,

mAeovdoat: verb, 3rd person aorist active optative singular <mAeovalw to superabound, to
make to abound

neplocevoat: verb, 3rd person aorist active optative singular < nepiooebw  to abound, be rich
&ydmnn: noun, dative singular feminine <daydnn love
&AARAoug: personal pronoun, accusative plural masculine < &dAAAwv  of one another

kaBdmep: conjunction < kabdmep even as, just as, as

I Thess. 3: 13
€1¢ 10 otnpifat LUOV TAG Kapding AUEUTTOUS €V aylwovvn Eunpocdev Tob Beod kai TaTpdg
NUOV év T Tapovsiq Tod Kupiov U@V TNood PETH TAVTWY TOV aylwv adToD.

otnpiar: verb, aorist active infinitive <otnpifw to establish
kapdiag: noun, accusative plural feminine <xapdia the heart
auéuntovg: adjective, accusative plural feminine < dpeuntog blameless

aylwolvn: noun, dative singular feminine <aywotvn holiness
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gunpooBev: preposition < £unposbev  in front of, before (gen)

napovoiq: noun, dative singular feminine < mapovsia  presence, coming

I Thess. 4: 1
Aoirtdv o0V, &8eA@ot, pwtduev VUAG kai TapakaloDuev év kupiw 'Tnood, va kabwg
napeAafete map’ NUAV TO TAOC 0T LUAC TEPITATETV Kal ApEoKELY Be®, KaBwg Kal
TEPLTATELTE, TVa TEPLOGEVNTE HAANOV.

Aownov: adjective, accusative singular neuter <Aowndég remaining; the rest (as a noun); for the
rest, henceforth (as an adverb)

EpwtdueV: verb, 1st person present active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat

napakadoOuev: verb, 1st person present active indicative plural < mapakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

napeAdPete: verb, 2nd person aorist active indicative plural < mapalaupdvw to receive, take
nap’: preposition < tapd  from (gen); beside, in the presence of (dat); alongside of (acc)

&G adverb <t®dg  how?

O€l: verb, 3rd person present active indicative singular < déwnepinateiv: verb, present active
infinitive <mnepimatéw to walk

apéokelv: verb, present active infinitive < dpéokw  to please
kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as
nepinatelte: verb, 2nd person present active indicative plural <nepimatéw  to walk

TeplocevNTe: verb, 2nd person present active subjunctive plural <mepiooevw  to abound, be
rich

UGAAov: adverb < udAAov  more, rather

I Thess. 4: 2
otdate yap tivag mapayyeAiog édwkauev vulv dia tod kupiov 'Incod.

napayyeAiag: noun, accusative plural feminine < mapayyelia an instruction, a command

I Thess. 4: 3
T0070 Ydp €oTv OéAnUa toD O£0D, O aylaopog LudV, dréxeobot DUAG Ao THG Topvelag,

OéAnua: noun, nominative singular neuter <0éAnua  will
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aylaopog: noun, nominative singular masculine < aywopudc — sanctification

anéxeoBar: verb, present middle infinitive <dnéxw to receive in full; to be distant; abstain

(mid.)

mopvelag: noun, genitive singular feminine <mopveia  fornication

I Thess. 4: 4
e10évat €kaoTtov DUQOV TO £aUTOD 0KEDOG KTAGOHAL £V AYLHOU® KAl TIUA,

€kaotov: adjective, accusative singular masculine <€&kaotog each

okeDog: noun, accusative singular neuter <okedog  a vessel; goods (plural)
ktaoBat: verb, present middle infinitive <ktdopor to acquire

aytaop®: noun, dative singular masculine < aywopudc —sanctification

Tifj: noun, dative singular feminine <twufp honor, price

I Thess. 4: 5
un €v maber émbupiag kabarmep kol ta €0vn T pn €186ta TOV Oedv,

ndPet: noun, dative singular neuter <ndBog a passion, a suffering
é¢mbuulag: noun, genitive singular feminine <émbBuula eager desire, passion, lust
KaOdmep: conjunction < Kabdmep even as, just as, as

£0vn: noun, nominative plural neuter <#0vog a nation; Gentiles (plural)

I Thess. 4: 6
7O un vnepPaivery Kal TAEOVEKTELV €V TG TPAYUATL TOV AOeAQOV abToD, d10T1 £Kd1KOG
KUP10G TEPT TAVTWV TOUTWV, KXOW¢ Kal mpoeimapev Ouiv kol diepaptupdueda.

vnepPaivelv: verb, present active infinitive < OnepPaivw to go beyond, trespass, sin against
TAeoveKTELV: verb, present active infinitive <mAeovektéw to take advantage

Tpdyuati: noun, dative singular neuter <mpayua a deed, matter, thing

d16t1: conjunction < 16Tt  because

€kdikog: adjective, nominative singular masculine < €kdikog avenging, punishing

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

npoeinapev: verb, 1st person aorist active indicative plural <mnpoAéyw to say beforehand

depaptupdueda: verb, 1st person aorist middle indicative plural < Siapaptopopar — to testify
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solemnly

I Thess. 4: 7
ol yap €kGAecev NUAG O Be0g éml akabapaiq GAN’ €v aylaopd.
ékaleoev: verb, 3rd person aorist active indicative singular <xoaAéw to call, name invite

akabapoiq: noun, dative singular feminine < dxaBapoic  uncleanness, impurity

ayoop®: noun, dative singular masculine < aywopdg —sanctification

I Thess. 4: 8
~ € ) ~ R v b ~ \ \ \ \ \ /4 \ ~ k) ~
Toryapodv 6 GBeT®dv 00k &vOpwmov GBetel aAAG TOV BedV TOV Kal diddvta to nvedua avtod
70 dytov €ig UUAG.

Totyapolv: conjunction < totyapodv  consequently, therefore

abet®v: verb, present active participle nominative singular masculine < d0etéw  to reject

aBetel: verb, 3rd person present active indicative singular < &fetéw  to reject

I Thess. 4: 9
TMepi d¢ thg erAaded@iag oU xpeiav Exete ypd@elv LUV, avTol yap LUEIS OcodidakTol éote
€1g TO ayamdv dAANAovg

@1AadeApiag: noun, genitive singular feminine < @iAadeA@ia the love of brothers, brotherly
love

Xpeiav: noun, accusative singular feminine <yxpeia  aneed

Ypd@erv: verb, present active infinitive <ypdpw to write

Beodidaktoi: adjective, nominative plural masculine <0go0didaktog taught by God
ayamdv: verb, present active infinitive <dyandw to love

aAAAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAAAwv  of one another

I Thess. 4: 10
Kal Y&p TOLETTE aUTO €i¢ TAvVTAg TOUG AdeAPOUC TOUG €V AN T Makedoviq. mapakaAoOuev
d¢ vuag, adeAot, tepiooevely UaGAAOV,

OAn: adjective, dative singular feminine <G6Aog whole, all
Maxkedovig: noun, dative singular feminine < Makedovia Macedonia

napakaloOpev: verb, 1st person present active indicative plural <napakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort
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neploceveLv: verb, present active infinitive <mepiooedw  to abound, be rich

UGAAov: adverb < udAAov  more, rather

I Thess. 4: 11
Kal @rAotipelobat novxdletv kai mpdooety ta 1Ot kol €pydlecBat Talg xepolv DUV, Kabwg
OUlv mapnyyeilayeyv,

@rhotipeiobar: verb, present middle infinitive < @ilotipéopar  to have as an ambition, to
aspire to

novyxdadletv: verb, present active infinitive <rnouvxalw to be still, be silent
mpdooeLv: verb, present active infinitive <mpdoow to do, perform

idwx: adjective, accusative plural neuter <1id10¢ one's own

épydleadar: verb, present middle infinitive < épyalouar to work

Xepoiv: noun, dative plural feminine <xeip ahand

Kabwg: conjunction < Kabwg  as, just as, even as

napnyyeihayev: verb, 1st person aorist active indicative plural <mapayyéAAw to command,
charge

I Thess. 4: 12
va epinatiite eDoXNUOVWG TPOG TOUG E€w Kal undevog xpelav Exnrte.

nepinatite: verb, 2nd person present active subjunctive plural <mnepimatéw to walk
evoXNUOVWG: adverb < eboxnuovwg  becomingly, properly, decently

g€w: adverb < £€€w  without; outside (gen)

undevog: adjective, genitive singular neuter <undeic no one

Xpetav: noun, accusative singular feminine <ypela aneed

I Thess. 4: 13
OV BéAopev d¢ DUAG dyvoely, adeAol, Tept TOV KOIHWUEVWY, Tva un) Aumtiiobe kabwg Kai ol
Aotrol ol pr| €xovteg EAmida.

ayvoelv: verb, present active infinitive <dyvoéw to not know, be unaware

Kolpwpévwy: verb, present middle participle genitive plural masculine < xowudopot  to sleep,
fall asleep

AuntfioBe: verb, 2nd person present passive subjunctive plural <Avnéw to grieve
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kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

Aonoi: adjective, nominative plural masculine <Aomdég remaining; the rest (as a noun); for
the rest, henceforth (as an adverb)

gAmtida: noun, accusative singular feminine < éAnic  hope

I Thess. 4: 14
el yap motevopev 6ti 'Tnoolg anébavev kat dvéotn, oUtwe Kat 6 B0 Tovg kKolunOévtag dia
100 'Incod d€et oLV aLTR.

anébavev: verb, 3rd person aorist active indicative singular < anofvokw to die

avéotn: verb, 3rd person aorist active indicative singular < &viotnut raise, bring to life; arise
(intrans)

KowunOévtag: verb, aorist passive participle accusative plural masculine <kowudopar to sleep,
fall asleep

&&er: verb, 3rd person future active indicative singular <d&yw to lead, bring, go

oUV: preposition <oOv  with (dat)

I Thess. 4: 15
To0TO Yap LUTV Aéyouev €v Adyw Kupiov, 6Tt NuELG ol (OVTECG ol TeptAetmduevol €i¢ TNV
napovoiav tod kupiov ov ur| @Odcwuev Tovg Kotundévrag:

(@vteg: verb, present active participle nominative plural masculine <{aw to live

nepiAewmduevor: verb, present passive participle nominative plural masculine <mnepiAeimopat
to remain, be left behind

mapovsiav: noun, accusative singular feminine <mnapovsia  presence, coming

@Odowpev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural < @8dvw to come before
(another), anticipate, arrive

kowpunOévtag: verb, aorist passive participle accusative plural masculine <xowudoupar to sleep,
fall asleep

I Thess. 4: 16
OTL a0TOG O KUPLOG €V KEAEVOUATL, £V QWVI] GpXayYEAOL Kal €v odATryyt 00D, kataPrioetat
&’ 0bpavoD, Kal ol VEKPOL £V XPLoTH GvaoTHoovTal TpRTOV,

keAeboyatt: noun, dative singular neuter <kélevoua a shouted command
@wVij: noun, dative singular feminine <@wvr} a sound, voice

apxayyélov: noun, genitive singular masculine < &pydyyehoc chief angel, archangel
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oGAmyyt: noun, dative singular feminine <odAmy€ atrumpet

kataPrioetat: verb, 3rd person future middle indicative singular <katafaivw  to go down
\ . . . . . /4

vekpol: adjective, nominative plural masculine < vekpdg dead

avaotroovtat: verb, 3rd person future middle indicative plural < &viotnui raise, bring to life;
arise (intrans)

np®tov: adjective, accusative singular neuter <mp®dtog first

I Thess. 4: 17

€merta NUELG ol (OVTEG ol TePIAEMOUEVOL GUa GUV aVTOIG apraynooueda v vepélaig gig
anavtnoty Tod Kupiov €ig dé€par kai oUTWG TAVTOTE 6LV KLpiew E50peda.

énerta: adverb < éneita then
(@vteg: verb, present active participle nominative plural masculine <{daw to live

nepthetmouevor: verb, present passive participle nominative plural masculine <nepiAeinopat
to remain, be left behind

dua: adverb < dua  at the same time; together with (dat)

oUV: preposition <oOv  with (dat)

apraynodueda: verb, 1st person future passive indicative plural < &pndlw to seize
vepélaig: noun, dative plural feminine <ve@éAn acloud

amdavtnolv: noun, accusative singular feminine <dndvtnoig a meeting

aépa: noun, accusative singular masculine <anp air

navrote: adverb < tdvtote  always

oUV: preposition <oOv  with (dat)

I Thess. 4: 18

Wote mapakaleite GAARAovg év Toig Adyoig TovToIG.

wote: conjunction < Gote  so that

napakaleite: verb, 2nd person present active imperative plural <mapakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort

&AAARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < dAAjAwv  of one another

I Thess. 5: 1

Tepl de TV Xpdvwv Kol TOV Kalp&V, adeA@ol, ov xpeiav &xete DUV ypdpeabat,
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XpOvVwV: noun, genitive plural masculine <xpdvog time
Kalp@v: noun, genitive plural masculine <«kai1pdc time, an appointed time
Xpelav: noun, accusative singular feminine <xpeia aneed

Ypdgeobat: verb, present passive infinitive <ypdgw to write

I Thess. 5: 2
avtol yap dxpip@g oidate Gti Nuépa KLPIov WG KAETTNG €V VUKTL 0UTWG E€pXETaL.

akp1p@g: adverb < axpifdg  carefully, accurately
KA€mTnG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng a thief

VUKTL: noun, dative singular feminine <v0f night

I Thess. 5: 3
Stav Aéyworv: Eipvn kai do@dAera, tote aipvidiog avtolg épiotatal SAeBpog DoTep 1
WAtV tfj €V yaotpi £xovon, Kai o0 un EKOYwaolv.

Gtav: conjunction < 6tav ~ whenever

Eiprlvn: noun, nominative singular feminine <egipfvn peace

ao@dAela: noun, nominative singular feminine < do@dAewa  certainty, security, safety, truth
téte: adverb < téte  then, at that time

aigvidiog: adjective, nominative singular masculine < aigvidio¢ sudden

gpiotatar: verb, 3rd person present middle indicative singular < é@iotnut  to stand over, come
upon

6Aebpog: noun, nominative singular masculine < 8AeBpoc  destruction, death, ruin
woTmep: conjunction < Womep  just as, even as

wd1v: noun, nominative singular feminine < ®div  a birth pang, agony

yaotpi: noun, dative singular feminine <yaotrip the belly

gk@Uyworv: verb, 3rd person aorist active subjunctive plural < ékgeldyw to flee away

I Thess. 5: 4
UUETG O€, adeA@ol, oVK €0TE €V OKOTEL, Tva 1] NUEPA DUAG WG KAETTNG KaTtaAdPn,

okOteL: noun, dative singular neuter <oxdtog darkness

KAETTNG: noun, nominative singular masculine <«kAéntng athief
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kataAdpPn: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular < kataAaufdvw to overtake,
apprehend

I Thess. 5: 5
TAVTEG Yap VUEIG Liol TG €0TE KAl LIOL NUEPAG. OVK EGUEV VUKTOG 00dE OKOTOUG

@wtdg: noun, genitive singular neuter < @®g light
VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vof night
o0d¢: conjunction < o8¢  and not, not even, neither, nor

okdtoug: noun, genitive singular neuter <okétog darkness

1 Thess. 5: 6
&pa 00V pn kaBevdwuev MG ol Aotrtol, GAAX ypnyopdUeV Kal VAQWUEV.

&pa: conjunction < dpa  then, therefore
kaBeVdwueV: verb, 1st person present active subjunctive plural <kafeddw to sleep

Aowrtoi: adjective, nominative plural masculine <Aoindég remaining; the rest (as a noun); for
the rest, henceforth (as an adverb)

ypnyop@uev: verb, 1st person present active subjunctive plural <ypnyopéw to watch, keep
watch

VAQwUeV: verb, 1st person present active subjunctive plural <view to be sober, to abstain
from wine

I Thess. 5: 7
ol yap kaBe0dovteg VUkTOG Kabebdovaty, Kai ol pebuokdpevor vuktog uebvovorv:

kaBevdovteg: verb, present active participle nominative plural masculine <xafe0dw  to sleep
\ e . . . A .

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢ night

kabevdovatv: verb, 3rd person present active indicative plural <xafe0dw to sleep

pebuokdpuevor: verb, present passive participle nominative plural masculine < pebokopar  to
make drunk

VUKTOG: noun, genitive singular feminine <vo¢ night

pedvovaiy: verb, 3rd person present active indicative plural <uebow to be drunken

I Thess. 5: 8
NUETS O& NUEPag Bvteg VAQWUEV, éviuoduevorl 0paka ToTewS Kal dydmng Kai
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nepikeaaiav EAnida cwtnplag

viipwpev: verb, 1st person present active subjunctive plural <vigw to be sober, to abstain
from wine

gvdvodpevot: verb, aorist middle participle nominative plural masculine <évdvw to put on,
clothe

fwpaka: noun, accusative singular masculine <0wpa a breastplate

&ydmng: noun, genitive singular feminine < &ydmnn love

nepikepalaiav: noun, accusative singular feminine <nepikepadaia a helmet
€Amida: noun, accusative singular feminine <éAnic  hope

owtnpiag: noun, genitive singular feminine <owtnpia salvation

I Thess. 5:9
0Tt 0K €0eT0 Nuag 6 Be0g €ig Opynv aAAa eig mepimoinotv swtnplag dia tod kvpiov NUOV
'Incod Xpiotod,

€0eto: verb, 3rd person aorist middle indicative singular <tinut to place
Opynv: noun, accusative singular feminine < opyr} wrath, anger

TepLoinoLy: noun, accusative singular feminine <mepinoinolg  preservation, acquisition,
possession

owtnplag: noun, genitive singular feminine <owtnpia salvation

I Thess. 5: 10
T00 anoBavovtog mepl MUV Tva iTe Ypnyop@UeV eite KABELIWUEV A GUV ADTQ (NOWUEV.

armoBavovtog: verb, aorist active participle genitive singular masculine < drobvijokw to die
efte: conjunction < gite  if, whether

ypnyop@uev: verb, 1st person present active subjunctive plural <ypnyopéw to watch, keep
watch

efte: conjunction < gite  if, whether

kabevdwyev: verb, 1st person present active subjunctive plural <xabe0dw to sleep
dua: adverb < dua  at the same time; together with (dat)

oUV: preposition <oOv  with (dat)

(Nowuev: verb, 1st person aorist active subjunctive plural <{dw to live
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I Thess. 5: 11
810 mapakaleite dAAAAOUG Kal oikodouelte €i¢ TOV Eva, kabwg kal TolelTE.

d10: conjunction < 816 wherefore

napakaAeite: verb, 2nd person present active imperative plural <mapakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < &dAAAwv  of one another
oikodouelre: verb, 2nd person present active imperative plural <oikodouéw to build, edify

kabwg: conjunction < kabwg  as, just as, even as

I Thess. 5: 12
"Epwt®uev O¢ DUAG, GdeA@oi, 1d€évat Tovg KOTIOVTAG €V DUV KAl TPOTOTAUEVOUS DUDV €V
KUpiw kal vouBetodvtag vUAg,

"Epwt®uev: verb, 1st person present active indicative plural <épwtdw to ask, request, entreat
KomivTag: verb, present active participle accusative plural masculine <komdw  to toil, labor

npoiotapévoug: verb, present middle participle accusative plural masculine <mpoiotnut  to
manage, direct, lead; (mid.) to devote oneself, busy oneself

vouvBetodvtag: verb, present active participle accusative plural masculine <vovbetéw to
admonish, exhort

I Thess. 5: 13
Kal 1yelofat avToUg UTEpeKTEPLEG0D €V dydmn did TO €pyoV aVTAV. ElpNVEVETE €V EXVTOIG.

nyeiodat: verb, present middle infinitive <tyéouar to be chief; to think, regard, consider
vnepekneploooD: adverb < Umepeknepioood  exceeding abundantly

&ydmn: noun, dative singular feminine < d&ydnrn love

€pyov: noun, accusative singular neuter <€&pyov work, deed

glpnvevete: verb, 2nd person present active imperative plural <eipnvedw to bring to peace, to
be at peace

I Thess. 5: 14
napakaoOuev 6 DUAG, ddeA@ot, vovbeteite TOLG ATAKTOUG, TapapLOETGOE TOUG
OAtyoixoug, avtéxeabe TV AoBevdV, LakpOBUUETTE TPOG TAVTAG.

napakaAoDuev: verb, 1st person present active indicative plural <mapakadéw to beseech,
urge, exhort, comfort

voubBetelte: verb, 2nd person present active imperative plural <vovbetéw to admonish, exhort
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atdkroug: adjective, accusative plural masculine < dtaktog —disorderly, unruly

napapvPeicde: verb, 2nd person present middle imperative plural <mapapvféopar  to
encourge, comfort, console

OAryoUyxoug: adjective, accusative plural masculine < dAtyéyuyxog faint-hearted, discouraged

avtéxeobe: verb, 2nd person present middle imperative plural < davtéxopar to hold, hold fast,
be devoted to

aoBev@v: adjective, genitive plural masculine <doBevrig  weak

pakpoBupeite: verb, 2nd person present active imperative plural <uakpobupéw  to be patient

I Thess. 5: 15
OpaTE Yr] TIG KAKOV GvTi KAKOD TIvi 4rod®, AAAG mdvTote T0 ayadov diwkete €ig AGAANAoUG
Kal €1¢ avtagc.

kakov: adjective, accusative singular neuter <xak6g bad, evil
&vti: preposition < avti  instead of, for (gen)
kakoO: adjective, genitive singular neuter <kakdg bad, evil

anod®: verb, 3rd person aorist active subjunctive singular <dmodidwur to give back, pay; to

sell (middle)

ndvrote: adverb < mdvtote  always

ayaBov: adjective, accusative singular neuter <dayafdg good

dwwkete: verb, 2nd person present active imperative plural <didkw to pursue, persecute

&AARAovg: personal pronoun, accusative plural masculine < &dAAjAwv  of one another

I Thess. 5: 16
TAVTOTE XAIpETE,

navrote: adverb < mdvrote  always

xaipete: verb, 2nd person present active imperative plural <xaipw to rejoice

I Thess. 5: 17
adraelntwg mpooevxeabe,

adraeintwg: adverb < adiadeintwg  constantly, unceasingly

npoocevyeabe: verb, 2nd person present middle imperative plural <mpocevyopar to pray
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I Thess. 5: 18
€V TaVTL EVXAPLOTELTE" TOUTO Yap OEANUa B0D €v Xp1ot® 'Incod €ig DUAG.

evxaploteite: verb, 2nd person present active imperative plural <eOxapiotéw to give thanks

PéAnua: noun, nominative singular neuter < 0éAnua  will

I Thess. 5: 19
TO Tvelua un ofévvute,

oPévvurte: verb, 2nd person present active imperative plural <ofévvour to quench, extinguish

I Thess. 5: 20
npognteiac ur é€ovbeveite:

npo@nteiag: noun, accusative plural feminine < mpopnteia  a prophecy

e€ovbeveite: verb, 2nd person present active imperative plural < &€ovBevéw  to despise

I Thess. 5: 21
TAvTa 0€ SOKIUALETE, TO KAAOV KATEXETE,

dokiudlete: verb, 2nd person present active imperative plural <dokiudlw to prove, approve
kaAov: adjective, accusative singular neuter <kaAdg good

Katéxete: verb, 2nd person present active imperative plural <«katéxw to hold back, restrain

I Thess. 5: 22
&mo Tavtog €100V¢ TovNPoDd Anéxeabe.

eldoug: noun, genitive singular neuter <€i8og  form, sight, appearance
novnpo0: adjective, genitive singular neuter <movnpdg evil

anéxeobe: verb, 2nd person present middle imperative plural <danéxw to receive in full; to be
distant; abstain (mid.)

I Thess. 5: 23
AUTOG 8¢ 6 Be0¢ THG elpAVNG dytdoat DUAC OAOTEAETG, Kl OAGKATpoV DUV TO TveDua Kol 1
Puxn Kat T6 6OUA AUEUTTWG €V Tfj Tapovsia Tod kupiov UGV Incod Xpiotod tnpndein.

€1privng: noun, genitive singular feminine <eiprivn  peace
ayiaoat: verb, 3rd person aorist active optative singular < &ywdlw to sanctify
OAotelelc: adjective, accusative plural masculine < 6AoteArig in every way complete, perfect

OA6kAnpov: adjective, nominative singular neuter < 0AdkAnpog whole, complete
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Yuxr): noun, nominative singular feminine < guxn soul, life, self

o®ua: noun, nominative singular neuter <o®ua abody

auéuntwg: adverb < quéuntwg  blamelessly

napovoiq: noun, dative singular feminine < mapovsia  presence, coming

tpnOein: verb, 3rd person aorist passive optative singular <tnpéw to keep

I Thess. 5: 24
TOTOG 0 KAADV LUAC, OG Kol TTOLH|OEL.

motog: adjective, nominative singular masculine <motog  faithful, believing

KaA®v: verb, present active participle nominative singular masculine <xaAéw to call, name
invite

I Thess. 5: 25
‘Adehgot, mpooelxeabe mepl NUAV.

npooevxecBe: verb, 2nd person present middle imperative plural <mpocedxouar to pray

I Thess. 5: 26
domdoacbe ToLG AdeAPOVC TAVTAC £V PIAUATL AYiw.

aondoaobde: verb, 2nd person aorist middle imperative plural < dondlouar to greet, salute

@ANuartt: noun, dative singular neuter < @iAnua  a kiss

I Thess. 5: 27
€VopKi{w DUAC TOV KUPLOV AvVayvwodival TV ETLGTOANV TAGLY TO1G 4OeAPOIG.

gvopkilw: verb, 1st person present active indicative singular < évopki{w to adjure
avayvwodijvat: verb, aorist passive infinitive <dvayivdokw to read

€moTOANV: noun, accusative singular feminine < émotoAn aletter

I Thess. 5: 28
1 X&p1g Tod kKupiov NUAV 'Incod Xpiotod ued’ LUDV.

X&p1g: noun, nominative singular feminine <xdpig grace



